БАРОВКИ, епизод 34, ‘’ ВЯРВАМЕ НА ГАДЖЕТО’’
МЪЖЕ:
ЖЕНИ:

ШОН
ШЕР
МЪРИ
ДИОН

МЕЛ
АМБЪР

ДЕЙВИД
БРИТНИ


МАЙКА НА БРИТНИ
ШЕР
Добре ли е?

ДЕЙВИД
Хубаво, но дай на ляво...
ШЕР
Извинявай, нова съм.

ДЕЙВИД
Дръпни добре…набръчкан е.
ШЕР
Така ли?

ДЕЙВИД
Да, да.

ШЕР
По-добре ли е?

МЕЛ
Какво става тук?

ШЕР
Виж  тате, оправих леглото.

ДЕЙВИД
Военен стил.

МЕЛ
О, слава Богу!
ШЕР
Бащата му е бил в армията. Като лекар.
ДЕЙВИД
Лекува президента Буш, когато го удариха с обувката.
МЕЛ
О...

ШЕР
Ти какво мислеше, че правим?

МЕЛ
О, ами, аз...
 ШЕР
Не ни ли вярваш?

МЕЛ
Ъ, деца, вършете си работата… Приятно...
ДЕЙВИД
Защо е толкова параноичен?

ШЕР
Нямам идея.
надписи
ШОН
Леко бе...

МЪРИ
Тук вървим бе!...Сестрици, ето поредния каталог за бойкотиране.
ДИОН
О, пак ли отхвърлиха ‘’Боб –о- ранг ‘’?

ШОН
Да… Кога корпоративна Америка ще осъзнае, че има пазар за само-завръщащи се бобови торби.
ШЕР
Момчета, единственият каталог, който не ви е отхвърлил е на ‘’Виктория Сикрет.’’
ШОН
Сетих се!... Вижте,’’ Боб-о-държач’’!
ДИОН
Скъпи,… виж, разбрах ти проблема.  Тук пише: ’’подаръци за дискриминирани клиенти’’
МЪРИ
Да, така е. Колко дискриминиран трябва да си, за да купиш лампа за нагли котки? Хайде бе…" Котето светва и бяга?"  Тук има дори по-тъпо. Чуйте това, чуйте:…’’ рунтави мъжки боксери”…

ШЕР
О, дай да видя. Ще са идеални, да топлят дупето на Дейвид докато се катери…Оу…Чакайте… Не мога да го купя на Дейвид. Това е интимно нещо. Не е прилично предвид статуса ни.
ДИОН
О Шер,  стига се тревожи и купи пухкавите гащи на мъжа. Ти си на път да имаш сериозна връзка.
ШЕР
Знам, че изглеждаме като гаджета, но не е като да сме го нарекли така официално.
ДИОН
Мислиш ли, че Мъри и аз някога официално сме го обсъждали?
МЪРИ
Имаше разговор… Но аз не участвах. На първата среща, келнера донесе сметката и Ди каза: ’’дайте я на гаджето ми”
ДИОН
О, млъквай!
МЪРИ
Ха!

ДИОН
Шер, всички знаци по пътя показват, че сте гаджета… Как те нарича Дейвид на галено?
ШЕР
Ами…ами…
ДИОН
О, получих спазъм и съм подута.
МЪРИ
Ще се видим!

ШОН
Да се махаме.

ДИОН
Мухльовци…Добре. Как те нарича, когато е нежен?  
ШЕР
Ами, онзи ден ме нарече. "Сладкишче "…Не е ли тотално…
АМБЪР
Отвратително?... Сърцето ми кърви...
ДИОН
Ами да погледнем факта… Сладко галено име…Точка в графа  ’’стабилна връзка’’.
АМБЪР
Ооо, несигурни сме в областта на обвързването ли… "Бухтичке"?
ДИОН
Шер няма за какво да се тревожи. Фактите говорят сами … Купува ти цветя, нали?
ШЕР
Ами, веднъж ме изненада с рози.

ДИОН
И с диетична кола?... Определено е в колона ”Стабилно гадже”
 АМБЪР
О, моля те! Само е искал да я види по нощница… Отговори на това "Умнице"!  Как те представя на приятелите си?

ШЕР
Ами...
ДЕЙВИД
Това беше добро…Хей, момчета,… запознайте се с…Шер.
АМБЪР
О, коя беше думата, която не чух? Ъ, гадже? …Да отбележим дебело в колона ‘’летни афери’’.
ДИОН
И какво, ако не я нарича свое гадже? Делата казват повече от думите. Припомни си ако искаш часа по биология миналия четвъртък.

ШЕР 
Щях да припадна от жабешкият проект по биология миналата седмица…Дейвид ме усети и ме хвана преди да падна …спестявайки ми болка и излагация.

ДИОН 
И точка в поле ”Стабилно гадже”.
АМБЪР
Значи дава бърза помощ. Голям праз… Не забравяш ли гаджето му… Бритни?... Сигурно я  нарича "сладко дупе". 
ШЕР
Поправка: бившото му гадже.

АМБЪР
О, така ли?...Колко бивша е тя?

ДИОН
Повярвай,…  те са като Брат и Дженифър.

ШЕР
Ами…
ШЕР 
Те си говорят…, но всичко е платонично.

АМБЪР 
Да бе да.

ШЕР 
Амбър, те са само приятели.
АМБЪР
О, моля те!... Никой мъж не е приятел с момиче като нея. …Защо Дейвид би зарязал плажната кукла Бритни, заради ледената красавица Шер?... Това са си две големи точки в поле ”лятна афера’’.
ШЕР 
Добре,…  по три точки в поле ”стабилно гадже’’… и за непроизносимото ’’лятна афера’. Трябва да намеря Дейвид, за да повлияе на моментния вот.
ШОН
...и ще направим мрежа.  Хей, Дейвид!

ДЕЙВИД
Здравейте момчета, как е?

МЪРИ
Наистина те интересуват екстремните спортове, а?
ДЕЙВИД
О, да, напълно.

ШОН
И има билиони неща, които да се измислят, нали?
ДЕЙВИД
Ами, може би, ако скочите с реклама от скала в Маунтин Дю или подобно.
ШОН
Не, това не е за нас.

ДЕЙВИД
Хей, знаете ли кой печели много от екстремния бизнес?
ШОН
Кой?

ДЕЙВИД
Пичовете, които измислят спортове и оборудване.
МЪРИ
Ами такива пичове искаме да бъдем.

ШОН
Да.

ДЕЙВИД
Знаете ли тоя дето измисли кайд-сърфа?
ШОН/МЪРИ
А-ха.

ДЕЙВИД
Тотално кайд-богат.
ШОН
Харесва ми идеята.

МЪРИ
Дадено… Ще измислим екстремен спорт.
ШОН
Да!

МЪРИ
Това може да е изходът ни от Бевърли Хилс.
ШОН
А ние искаме да се махнем, защото...?

МЪРИ
Ще помислим по-късно.

ШОН
Добре, защото на мен си ми харесва…
ДИОН
Това не ти е Спа в ‘’Каньон център’’…
АМБЪР
Знам. Иначе бих ти поръчала студен чай.
ДИОН
А аз щях да се изплюя в него…Какво всъщност правиш?
АМБЪР
Приготвям се за следобедните часове.

ДИОН
Правиш си маска по средата на деня?
АМБЪР
Ами,… не съм свежарка вече.
ДИОН
Така е.

АМБЪР
О, виж, "киселячето"!
ДИОН
Добре. Кажи новините,  Ди! Изясни ли статуса на гадже с Дейвид?
ШЕР
Не, изобщо не го намерих.

АМБЪР
О, вече страни…Първи признак на ’’лятна афера’’.
ШЕР
Не…Ще говоря с него довечера.
БРИТНИ
О, не няма… Няма да говори с теб, защото езика му ще е зает да целува…мен.
ШЕР
Оу...

АМБЪР
Думите ”казах ли ти” натежаха във въздуха.
ШЕР
Чакай… Ще се виждаш с Дейвид довечера ли?
БРИТНИ
Да,… загубенячке.

ДИОН
Загубенячке?... Извинявай,… Шер е само качество, а ти си напълно посредствена.
 БРИТНИ
А?

АМБЪР
Нека да преведа на умницата… Шер харесва Дейвид… Дейвид харесва Шер… Бритни, чао, чао!
БРИТНИ
Ъ-ъ… Дейвид ме ‘аресва. Т.е… харесва много, ти, ти…ролка такава.
АМБЪР
Ооу, Ох!... Когато ти ме обиждаш, поне има стил. 
ДИОН
Благодаря!
ШЕР
Бритни, разбрах, че ти и Дейвид може да сте имали…нещо…
БРИТНИ
Имали?... Извинявай ’’още’’, ‘’винаги’’ и ‘’завинаги’’.
ДИОН
Добре Бритни, време е да си вървиш. Използва думите, които знаеш.
БРИТНИ
Ъ-ъ… Но ще тръгвам и без това. Ще дам на Дейвид голяма, мокра целувка от теб… Ох…
ШЕР
Oпа...

ДИОН
Моля те, не се стресирай от това, ясно? Тя говори така само за да те ядоса. Подслушвала ни е и сега ни излъга.
АМБЪР
О, не знам… Бих се притеснила, Шер. Твърде тъпа е, за да лъже.
ШЕР 
Може ли Бритни да ми погажда номера?...Как? Тя няма акъл. …Трябва да намеря Дейвид, за да изясним кризата на двойката преди да полудея…О, Дейви!
ДЕЙВИД
Здравей, Шер!
ШЕР 
Чакай! Какво стана със "Сладкишчето?"…Виж, има нещо, което трябва да обсъдим.
ДЕЙВИД
Важно ли е, защото закъснявам за алгебра?
ШЕР
За мен е доста важно. Не непременно за теб, но това те засяга. Виж, чудех се…
ДЕЙВИД
Шер,… да го направим по-късно?
ШЕР
О…Добре. Ще го обсъдим довечера.
ДЕЙВИД
О,… като стана дума, изникна нещо. Ще трябва да го отложим.
ШЕР
О...

ДЕЙВИД
Вярвай ми, не е нищо! Не се бой.
ШЕР
Разбира се.

ДЕЙВИД
Много закъснях. До скоро.

ШЕР 
‘’До скоро’’?... След всичко, което преживяхме тези седмици… ‘’до скоро’’? Дори вежливост от лицемерие ’’ще ти звънна някога’’… Като се сетя, че щях да му купя рунтави гащи.

ШЕР 
Само забежка ли е ‘’Сладкишчето’’ за Дейвид? Дали в момента е в екстремна борба с езика на Бритни? Кой знае.  Някой да ми даде знак…Боже...  Здравей, Ди… О, хубав халат…като Мерлин си .
ДИОН
Благодаря,.. Ще кажа на Мъри. Негов е… Добре. Ще направим женска вечер… Ще беснеем…Ще танцуваме…и…  за десерт  маратон с Брендън Фрейзър…сцени под душа. Махни тая муцуна. Но най-важното, няма, повтарям, няма да сме обсебени от Дейвид. Ясно?
ШЕР
Ясно…  О, ти супер, супер..

ДИОН
Добре…Сега...Толкова е забавно… От колко време не мисля за Дейвид?
ДИОН
О, 6 минути и 17 секунди!
ШЕР
Аз съм добра актриса, защото мисля за него непрекъснато.
ДИОН
Оф,… прозрачна си като дрехите на Кармен Електра.
ШЕР
Знам, че е с Бритни… Не мога да се сравнявам. Има гърди като модел на бельо, страшни крака и мъничък, малък…

ДИОН
Мозък. Моля те, преодолей го…Ти си обсебена от тази "Шльомба"
ШЕР
Шльомба?

ДИОН
Да, тъпа като пломба. Сега го измислих. Хареса ли ти?
ШЕР
Много умно, Ди… О,…всяка секунда е агония… Какво да правя?
ДИОН
Вярвай на Дейвид и на мен. Нищо няма…Видя ли? Сигурно е той… Добре. Сега ,…ако ще се виждате ти прощавам, че ме зарязваш.
ШЕР
Добре.

ДИОН
Не!.. Да изглежда, че си заета. 

ШЕР
О, мъчиш ме!
ДИОН
Добре. Сега давай!
ШЕР
Ало?

АМБЪР
Зарежи това ’’заета съм’’… Аз съм, не е Дейвид… И бях права. Бритни е твърде тъпа да лъже. Дейвид точно влезе в тях.
ШЕР
О, боже. От къде знаеш?

АМБЪР
Наблюдателна съседка съм… О, да кажа на Кристи Али да си сложи пердета. 
ШЕР
Амбър е. Дейвид е в Бритни.

АМБЪР
Та…готови ли сте за малко шпионаж?

ШЕР
Иска да го проследим.

ДИОН
Абсолютно не.

ШЕР
Няма начин.

АМБЪР
Вие губите. Аз отивам… Ще ви дам информация... По-късно.
ШЕР
Отива при Бритни сама.
ДИОН
О,… това не е добре… Амбър е човешка грешка. Всичко, което каже или направи, може да те прецака… Две думи: незабавен контрол. Да вървим!
ШЕР
Чакай, чакай, чакай. Не сме облечени за шпионаж. Трябва ни нещо черно.
ДИОН
Сигурно имаш нещо от мрачните ни времена, нали?
ШЕР
Да! Колекцията на Сара Гилбърт.

ДИОН
Ох.
МЪРИ
Добре. За зимните екстремни игри, ще сложим ски на кончетата… Ще се казва: ”снежна езда’’.
ШОН
Виж, умнико! Не мисля, че на тези братлета ще им се галопира.
МЪРИ
Съжалявам Дейзи… Добре,… ами „ Пого- трамплин’’? Скачаш от самолета,… докосваш земята…и се отблъскваш обратно …. Това си е екстремно.
ШОН
…И тъпо… Дори Хитрия Койот не би опитал.
МЪРИ
Да, но Фогхорн Легхорн би. 
ШОН
Защото кокошката е луда…Виж,… дай да разпуснем. Да гледаме маратон от ’’Саут Парк’’ и да поръчваме пица всеки път щом убият Кени.
МЪРИ
Чуй се!… готов да се откаже… Ако Бен Франклин беше гледал ‘’Саут Парк’’, вместо да измисли електричеството, а? Къде щяхме…? О!...Видя ли това?... Представяш ли си Донатело като истински човек.
ШОН
Често го правя.

МЪРИ
А това е 200 метрова рампа за пързаляне.

ШОН
Еврика!

МЪРИ
Изобретихме "хлъзгай и парзляй."

ШОН
С обезопасители.

ШОН/МЪРИ
Ура!
АМБЪР
Обекта е в предверието.
ШЕР
С кой говориш?

АМБЪР
Щаба.

ДИОН
Слушай внимателно, Никита! Мисията се отменя. Връщаме се в ‘’щаба’’.
АМБЪР
Няма начин. Имам заповед.
ДИОН
А аз имам заповед да те заведа на психиатър, но у вас.
АМБЪР
Не сте ли любопитни поне малко.
ДИОН
Не, не сме. Вярваме на Дейвид, нали Шер?
ШЕР
Щом вече съм тук, искам да знам.
АМБЪР
Само така... Хайде. Елате с мен…Внимавайте за детекторите ... Патешко ходене.
ШЕР
Идваш ли, Ди?

ДИОН
Няма да ви оставя, двойка психопатки.
АМБЪР
О!... О, Боже мой!

ШЕР
Какво?... Видя ли Дейвид?
АМБЪР
Не. Бащата на Бритни носи перука.
ДИОН
Не е нужно да си Шерлок Холмс, за да го разбереш.
АМБЪР
Като говорим за разкрития, брат й е в рокля.
ДИОН
Знаеш ли, имам си свои проблеми.
МАЙКА НА БРИТНИ
Марио, ще пусна кучетата.
АМБЪР 
О, ще пуснат зверовете!

МАЙКА НА БРИТНИ  Номер две! …
АМБЪР
Този код може би е…

МАЙКА НА БРИТНИ
Номер две…

АМБЪР
… ’’прегризи гърлата’’!...Катерене!
МАЙКА НА БРИТНИ 

И Шаро, не си цапай пуловера!
АМБЪР
Хайде!
ДИОН
Добре, …аз се махам.

АМБЪР
Добре, щом не искаш да видиш как Дейвид е в спалнята на Бритни.
ШЕР
Оу, оу, оу...

ДИОН
Шер, това което казах за доверието,…трябва да го преосмислим.

АМБЪР
Изглежда Дейвид ще похапне парче от това ”сладко дупе’’.
ДЕЙВИД
Бритни стига, …казах ти, че приключихме.
БРИТНИ
О, хайде де,… приключил ли си с това…

АМБЪР
О, да можех да чета по устни…Не чувам и една дума от разговора на Дейвид с тази ‘’Шльомба’’…’’Шльомба’’- тъпа като пломба. Аз го измислих .

 ДИОН
Не ти, а аз.

АМБЪР
Ще ти се.

ШЕР
Хайде да се махаме от тук.

ДИОН
Знаеш ли писна ми да ми крадеш запазените марки.

АМБЪР
О, моля те, по-скоро ще ям от кофата.

ДИОН 
О, о, о...
АМБЪР 
Добре ли си?

ДИОН 
Пука ли ти?

АМБЪР 
Просто питам.

ДЕЙВИД
Шер!

ШЕР
Здравей.

ДЕЙВИД
Какво правиш тук?

ШЕР
По-точният въпрос е, какво правиш ти тук с тази…’’ Мрава’’?
АМБЪР 
Това е моя дума!

ДИОН 
Не е!

ШЕР
Редно ли е да сме тук?

ДЕЙВИД
Няма проблем! Познавам шефа. Спри там и протегни лява ръка към зелената дръжка.

ШЕР
Не мога.

ДЕЙВИД
Да, можеш.

ШЕР
Няма ли да обсъдим това, което се случи?

ДЕЙВИД
Преди или след като ме шпионираше?

ШЕР
Не е шпионаж, а хващане в действие.

ДЕЙВИД
Добре, в какви действия точно ме хвана?

ШЕР
Че ме разкара, за да си играеш с "Шльомбата".
ДЕЙВИД
Не съм те разкарал. Бритни ми налиташе, за да се съберем пак. Помоли ме да дойда в тях, и реших, че е идеална възможност да й обясня, че всичко между нас е приключило. 
ШЕР
Тогава, защо просто не ми го каза днес?
ДЕЙВИД
Шер, казах ти да ми вярваш! Няма нищо. Исках да скъсам с нея и да се приключва.

ШЕР
Ако така късаш с хората, какво правиш, когато искаш да са ти гаджета?

ДЕЙВИД
Ходим на скално катерене.

ШЕР
Ох…Пластмасовото заместват ли скалното?

ДЕЙВИД
Абсолютно.

ШЕР
Дейвид...?

ДЕЙВИД
Да?

ШЕР
Не мога да мръдна.

ДЕЙВИД
Разбира се, че можеш!
ШЕР
Не, не мога! Страх ме е. Това не е спорт за момиче от Бевърли Хилс.

ДЕЙВИД
Съсредоточи се и вдигни …
ШЕР
Не мога да мръдна нищо.

ДЕЙВИД
Добре, тогава си поеми въздух и ще мине…
ШЕР
Не мога!
ДЕЙВИД
Можеш!  Вярвай ми. Ще дам ли да се случи нещо с гаджето ми?...Не плачи ‘’сладкишче’’.
ШЕР
Не мога да спра. Насълзявам се от височини …..Гадже ли ме нарече?
ДЕЙВИД
Определено да!
ШОН
Братлета и женки, благодарим, че избягахте от час, за да видите новата екстремна лудост.
МЪРИ
Нарекохме я  ”Хлъзгай и пързаляй’.

ШОН
Запазена марка.

МЪРИ
Екстеремисти, ще станете свидетели на пробната обиколка.

ШОН
За да обясни...

МЪРИ
И да демонстрира, поканихме чудесната… Бритни!

ШОН
Готова ли си?

БРИТНИ
Е как...

МЪРИ
Ще я вържем добре.

ШОН
Моля, не опитвайте това у дома!
МЪРИ
Ние сме екстремни професионалисти.

ШОН
Добре, готови сме. По мой знак...

ШОН/МЪРИ
Едно, две...

БРИТНИ
Чакай! … Как се управлява?

ШОН
Не знам.

МЪРИ
Ъ,… мърдай дупе, когато е подходящо…Ще можеш ли?
БРИТНИ
Моля те,… кой ако не аз. 
ШОН/МЪРИ
Триии!
ШОН
Перфектно пързаляне в отсечката ’’Шон’’… В добра позиция за завоя на Мъри.
МЪРИ
О, не,… завъртя се на излизане от завоя.
ШОН
Връща се обратно към нас. Тя е човек Боб о ранг…Бягайте… 
МОМЧЕ
Велико! Аз съм следващия!

‘’Нито една шльомба не пострада по време на този епизод’’

КРАЙ НА ЕПИЗОДА

Превод: Петя Арнаудова
